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Oversatt av Berit Helberg


Andrea Laurence er en prisbelønnet forfatter av samtidsromaner fylt av forførelse og spenst. Hun har vært glad i både å lese og skrive historier siden hun var ung, og elsker å dele sin spesielle blanding av sensualitet og tørr, sarkastisk humor med leserne. En dedikert amerikansk vestkyst-jente som har utvandret til The Deep South, hvor hun jobber lykkelig alle sine dager sammen med sin kjæreste og deres samling av kjæledyr.


Til dere som kjemper mot kreft

 

Dere forventet aldri at K-ordet skulle dukke opp, og når det gjør det, blir hele livet snudd opp ned. Ting som virket så viktige, er plutselig blitt trivielle sammenlignet med det å overleve sykdommen. Jeg kan ikke engang forestille meg hele spekteret av følelser som går gjennom et menneske når det står foran en usikker framtid. Mitt ønske er at denne boken gir dere en velkommen pause fra tankene, og håp om en lykkelig slutt for dere også.
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«Jeg bryr meg ikke, Stuart. Jeg lar ikke en fullstendig fremmed bare ta datteren min fra meg.»

Advokaten til Claire Douglas, Stuart Ewing, klappet hånden hennes. Han hadde en bestefaraktig måte å være på, og en lett væremåte, som totalt skjulte det faktum at han var et rovdyr i rettslokalet. Hun hadde investert mye tillit og penger i denne mannen, men det forhindret ikke at hun innerst inne var livredd.

«Vi finner på noe, Claire. Det er viktig at du er behersket når vi går inn. Ikke la følelsene ta overhånd.»

Claire skar en grimase. Hun var ikke akkurat ekspert i å holde følelsene i sjakk. Hun hadde blitt bombardert med følelser de siste to årene. Livet hadde vært som å kjøre berg-og-dal-bane fra det øyeblikket hun fant ut at hun var gravid. Etter flere år med mislykkede forsøk med prøverør, hadde dette vært deres siste sjanse. Det var det største av alle store øyeblikk.

Ektemannen hennes døde i en bilulykke da hun var fire måneder på vei. Det var det forferdeligste av alle forferdelige øyeblikk. Særlig de smertefulle avsløringene som fulgte i kjølvannet. Datterens fødsel hadde vært det eneste som holdt henne borte fra mørket, og som ga henne en grunn til å være glad og leve igjen.

Men hun hadde aldri forventet dette. Avsløringen av en feil de hadde gjort hos fertilitetsklinikken, hadde forandret hele livet hennes. Det hadde gjort henne til millionær, og samtidig truet stabiliteten til den lille familien hennes.

«Mrs Douglas? Mr Ewing? De venter på dere.» Resepsjonisten pekte på de doble dørene som ledet inn til konferanserommet.

Der inne, gikk Claire ut ifra, ventet mannen som forsøkte å ta fra henne barnet hennes, og advokaten han hadde leid for å hjelpe seg. Hun kjente magen vrenge seg, den truet med å kvitte seg med kaffen og bagetten hun hadde tvunget ned om morgenen.

«Kom an, Claire», sa Stuart og reiste seg. «Det vil gå bra. Du kommer ikke til å miste datteren din.»

Claire nikket, og prøvde å virke rolig og sikker, selv om det føltes stikk motsatt. Ingenting var garantert. De gikk inn i et rom hvor Edmund Harding ventet på dem. Han var den typen advokat som alle Manhattans milliardærer hadde lagret på mobilen. Harding hadde så mye prestisje og innflytelse at han sannsynligvis kunne få retten til å gjøre hva han ønsket.

Hun grep vesken, knyttet de skjelvende hendene til harde never langs sidene, og fulgte Stuart inn i konferanserommet.

Rommet var elegant og foretningsmessig med et stort, rektangulært glassbord midt i rommet. Claires blikk ble dratt til det enorme vinduet som dekket hele motveggen. En mann sto og så ut over Central Park. Hun greide ikke å se ansiktstrekkene, bare de brede skuldrene og smale hoftene. Han var høy, og armene var krysset foran brystkassen. Han utstrålte en intens energi som Claire fornemmet med det samme.

«Ah, mrs Douglas», lød en stemme. «Mr Ewing, vær så god, sitt.»

En mann på den andre siden av rommet samlet papirer og bar dem bort til bordet. Ut ifra utseendet, ble hun overbevist om at dette var den berømte Edmund Harding. Det måtte bety at mannen ved vinduet var …

«Luca, vi er klare til å begynne», sa Edmund.

Mannen ved vinduet snudde seg idet Claire sank ned i stolen. Hun var glad hun allerede satt. Ansiktet var som et mesterverk fra renessansetiden. En firskåren, glattbarbert hake og høye kinnben som så ut som de var hugget ut av marmor. Mørke øyenbryn hvilte over smale øyne med rynker i krokene.

Øynene gled over Claire et øyeblikk, før han snudde seg uinteressert. Han gikk bort til konferansebordet og satte seg ved siden av advokaten sin.

Dette var faren til barnet hennes?

Hun kunne knapt tro det, og likevel hadde ikke datterens svarte krøller og olivenfargede hud kommet fra henne.

«Før vi begynner, er det noen som ønsker noe? Assistenten min kan hente kaffe? Vann?» spurte Edmund.

«Nei takk», sa Claire stille.

«Kaffe, svart», forlangte mannen ovenfor henne. Ingen høflighet, ingen vær så snill eller takk. Han virket å være en mann som var vant til å få det han ville ha.

Han skulle ikke få viljen sin denne gangen. Claire var fast bestemt på ikke å la denne mannen få kloa i datteren hennes. Han kjente ikke engang Eva. Hvordan kunne han få foreldreretten?

Assistenten brakte Luca et krus med svart kaffe, og forsvant like stille som hun hadde ankommet.

«Takk for at dere kunne komme», begynte Edmund idet døren gled igjen. «Vi ba om dette møtet da vi følte at kommunikasjonen ikke har gitt den tyngden den burde. Mr Moretti ser alvorlig på sin plikt som forelder.»

Å få papirene som fortalte at en fremmed forlangte foreldreretten over datteren hennes, hadde nesten sendt henne i gulvet. Da hun fikk vite om feilen hos fertilitetsklinikken, håpet en del av henne at den biologiske faren ikke ville være interessert i Eva. Hun fant raskt ut at dette ikke var tilfellet.

«Syns du ikke at stevningen var for tidlig?» spurte Stuart. «Han har aldri møtt barnet, men mener han har krav på delt foreldrerett?»

«Han ville ha møtt sin datter for flere uker siden, hvis din klient hadde vært samarbeidsvillig. Vi hadde intet annet valg enn å gjøre noe som mrs Douglas ikke kunne fortsette å ignorere.»

De to advokatene fortsatte å diskutere, men Claire kjente at oppmerksomheten hennes ble dratt mot den stille makten som satt ovenfor henne. Mens advokaten hans tok seg av pratingen, lente Luca Moretti seg tilbake i stolen og studerte Claire. De mørkebrune øynene gled over hver centimeter av henne. Hun gjorde sitt beste for å sitte rolig, aktet ikke å vri seg eller vise noen tegn til svakhet foran ham.

I stedet fokuserte hun på å studere ham like grundig. Det var så lett å se Eva i ham. Da datteren hennes ble født, hadde Claire blitt forvirret av babyen som hun fikk i armene, med mørkt, krøllete hår. Claire hadde honningblondt hår. Mannen hennes, Jeff, hadde hatt lysebrunt hår. Ingen var olivenfargede i huden eller hadde kløft i haken, men det hadde Eva.

Men all forvirring og bekymring forsvant i det øyeblikket hun så inn i sin datters grå øyne. Hun ble forelsket med det samme, og brydde seg ikke om hvordan Eva så ut, fordi hun var perfekt. For alt Claire visste, hadde Jeff spansk eller italiensk blod i årene, som han aldri hadde fortalt henne om.

Tvilen hadde ikke slått henne igjen før klinikken ringte tre måneder senere. De informerte om at deres siste dose med sperma var klar for destruksjon etter tre måneder om den ikke ble brukt. De hadde ikke betalt for å lagre på livstid, fordi de aktet å bruke alt temmelig fort.

Telefonen forvirret henne, fordi de hadde brukt den siste dosen da hun ble svanger med Eva. Den informasjonen hadde heist røde flagg, og ikke lenge etter oppdaget de sannheten: Hennes ektemanns sperma hadde blitt forbyttet med en annen klients.

Luca Moretti, for å være presis.

Den tanken hadde sendt et grøss gjennom henne. Mannen hadde aldri rørt henne og likevel hadde en del av ham vært inni henne. Hva gjorde en mann som Luca på en fertilitetsklinikk overhodet? Betalte han skolegangen ved å donere sperma? Hver bit av kroppen hans, fra de brede skuldrene og til den harde kjeven, skrek om maskulinitet hun ikke hadde blitt utsatt for på lang tid, hvis i det hele tatt. Med det rette blikket kunne han sikkert få en kvinnes eggstokker til å eksplodere. Hvis en mann som Luca trengte hjelp av en fertilitetsklinikk, hadde ikke en mindre mann en sjanse.

Og likevel, her var de. Da nyheten ble sluppet, hadde Luca fokusert på fertilitetsklinikken. Han hadde satt Edmund på dem, og før Claire visste noe, tagg klinikken om et forlik utenfor rettsapparatet for å holde skandalen i det stille. Hun hadde brått gått fra den komfortable middelklassestanden og blitt en som ikke trengte å jobbe en dag mer i sitt liv.

Men så sendte Luca lovens villhunder på henne. Claire kunne ikke trekke seg vekk. Hun brydde seg ikke om det kostet henne alt hun hadde fått i forliket for å gå til retten. Eva var hennes barn. Det var hardt nok å måtte takle nyheten om datterens herkomst. Hun forsøkte fremdeles å dempe sinnet og forvirringen rundt Jeffs død. Hvordan skulle hun klare å fortelle Jeffs foreldre at Eva ikke var deres biologiske barnebarn? Hun hadde for mye å tenke på allerede. Hun trengte ikke at Luca kom ut fra intet og stilte krav angående hennes barn.

«Min klient er ikke åpen for forhandlinger som ikke involverer å gi ham besøksrett til datteren hans», sa Lucas advokat.

«Datteren min.» Claires stemme inneholdt all kraft hun maktet å samle. Stuart la hånden over hennes for å roe henne ned, men det hjalp ikke. «Eva er min datter. Jeg kan ikke bare overlate henne til en fremmed. Jeg vet ingenting om denne mannen. Han kan være lystmorder eller pervers for alt jeg vet. Ville du gitt barnet ditt til en fremmed, mr Harding?»

Edmund var sjokkert av utbruddet hennes, men lyden som fanget oppmerksomheten hennes, var et snork av latter fra mannen ved siden av ham. Det var den første lyden Luca hadde laget siden han krevde kaffe. Da hun så på ham, glitret det en gnist av interesse i øynene hans, og et snev av morskap sitret i den ene munnviken. Han var ferdig med å studere henne, nå virket han heller … fascinert.

«Jeg kan forsikre deg om at min klient ikke er kriminell, mrs Douglas. Han er administrerende direktør i landets største familiedrevne italienske restaurantkjede, Morettis Italian Kitchen.»

Claire snudde seg vekk fra Lucas intense blikk. Det gjorde henne nervøs. Ja vel, så var han en stor restauranteier. Bra for ham. Men hvilken forskjell utgjorde det, når det gjaldt karakteren? Suksess gjorde ham ikke til helgen. «Så du påstår at rike forretningsmenn ikke kan være mordere eller pedofile? Jeg regner med at de bare har bedre advokater.»

«Min klient er villig til å samarbeide for å imøtekomme dine krav, mrs Douglas. Vi er ikke de slemme her. Vi forsøker bare å sørge for at Eva er en del av mr Morettis liv. Du er velkommen til å gjøre en bakgrunnssjekk. Du vil ikke finne noe urovekkende. Men når du ikke finner de skjelettene i skapene du ser i, må du la ham møte Eva.»

«Og hva om mrs Douglas ikke samarbeider?»

Claire holdt pusten og ventet på svaret. Ville de presse henne, eller trekke seg tilbake inntil rettssaken?

«Da», forklarte Edmund, « … slutter vi å være snille. Jeg vil søke om tvungen besøksrett for å tvinge igjennom adgang til Eva og la retten avgjøre. Du kan være sikker på at dommeren vil gi min klient mer tid med datteren hans enn vi ber om i dag. Det er ditt valg, mrs Douglas.»

*

Så dette var Claire Douglas.

Luca måtte innrømme at han var overrasket. Navnet hennes hadde vært i tankene hans og krysset kontorpulten over hundre ganger siden forvekslingen ble kjent. Han visste ikke hva han kunne forvente av hvordan enken mrs Douglas så ut, men ung, slank og blond hadde ikke vært på listen. Det hadde kostet mye viljestyrke å holde masken da han snudde seg vekk fra vinduet og så henne stå i konferanserommet.

Den praktiske, grå drakten framhevet hver eneste herlige kurve, og matchet øyenfargen perfekt. Det honningblonde håret var satt opp i en profesjonell knute i bakhodet. Han ville hale ut hårspennene og la de blonde lokkene tumle nedover skuldrene hennes.

Jo mer han betraktet Claire, jo mer nysgjerrig ble han på henne. Hvordan hadde en så ung kvinne blitt enke? Var hun alltid så stram, eller var det fordi hun ikke likte ham? Han ville gni tommelen mellom øyenbrynene hennes, for å mykne den bekymrede rynken som hadde festet seg der.

Det fikk ham til å undre om datteren deres lignet mest på ham eller på henne. Hadde hun Claires porselenshus eller oppstoppernese? Ble ørene røde når hun ble sint, slik som hos moren? Han hadde oppdaget Claires raseri. Det var mer ild i henne enn den grå drakten avslørte.

«Kan de gjøre det?» spurte Claire advokaten sin. Hun så fullstendig panikkslagen ut ved tanken på å la Luca ha tilgang til barnet deres.

Barnet deres.

Det virket så galt for ham å ha et barn med en kvinne han aldri hadde møtt. Luca hadde ikke engang hatt noen seriøse tanker om å stifte familie. Han hadde bare lagret sperma for å gjøre legene og moren sin fornøyd. Han hadde aldri tenkt å bruke den.

Men nå når han hadde et levende barn, aktet han ikke å sitte stille og late som ingenting hadde skjedd. Eva var sannsynligvis det eneste barnet han ville få, og han hadde allerede gått glipp av måneder av livet hennes. Det kunne ikke fortsette.

«Vi kan, og vi vil.» Endelig snakket Luca. «Hele greia er et eneste rot som ingen av oss ønsket eller forutså, men det forandrer ikke faktum. Eva er min datter, og jeg har farskapstesten til å bevise det. Det er ikke en dommer i hele New York som ikke vil gi meg tvungen besøksrett mens vi avventer dato for rettssaken. De vil si når, hvor og hvor ofte du må gi henne til meg.»

Claire måpte av ordene hans. «Hun er bare en baby. Bare seks måneder gammel. Hvorfor slåss du mot meg for henne, bare for å gi henne til en barnepike?»

Luca lo av antagelsen hennes. «Hva får deg til å tro at jeg trenger barnepike til henne?»

«Fordi …» begynte hun. «Du er en rik, innflytelsesrik, ugift forretningsmann. Du passer bedre til å drive et stort firma enn til å skifte bleier. Jeg er villig til å vedde at du ikke aner det dugg om å ta deg av en baby, eller hvor mye tid som går med.»

Luca bare ristet på hodet og lente seg fram i stolen. «Du vet veldig lite om meg, tesorina, det har du sagt selv, så ikke anta noe angående meg. For øvrig, selv om jeg har barnepike, betyr det ingenting fordi Eva er min datter også. Jeg kommer til å kjempe for rettighetene til å se henne, selv om det eneste jeg gjør, er å overlate henne til noen andre. Lik det eller ikke, du har ikke noe med hva jeg gjør når jeg har henne.»

Claire ble smal i øynene og stirret på ham. Hun likte definitivt ikke å bli presset. Og han presset henne. Fordi han likte å se ilden i øynene hennes og de røde kinnene, og dessuten fordi det var nødvendig for å nå fram til henne.

Ingen av dem hadde bedt om at dette skulle skje, men hun måtte forstå at hun ikke bestemte. De måtte samarbeide hvis denne merkelige situasjonen skulle bli bedre. Han hadde startet vennlig, bedt høflig om å få se Eva, og hadde blitt totalt ignorert. Da hver henvendelse ble møtt med taushet, hadde han økt presset. Dermed hadde de endt opp der de var i dag. Hvis hun tirret ham mer, kom han til å spille røffere. Det var ikke noe han ønsket, men han ville knuse henne slik han knuste restaurantens konkurrenter.

«Vi kan jobbe sammen og oppføre oss fint, eller så kan Edmund gjøre ting veldig vanskelig for deg. Som han sa, det er ditt valg.»

«Mitt valg? Neppe.» Hun fnøs og la armene i kors.

Bevegelsen presset den fyldige barmen oppover mot utringningen, og ga ham et glimt av en rosa kløft. Rødmen hennes krøp lenger ned enn han forventet. Det fikk ham til å ønske å vite nøyaktig hvor langt ned.

«Mr Moretti?»

Luca rev øynene vekk fra Claires utringning og møtte det hete blikket. «Jeg beklager, hva sa du?»

«Jeg sa, du har bundet hendene mine. Du hører ikke engang på meg. Hvordan kan vi forhandle om du ikke lytter?»

Luca svelget i seg skammen, skjulte den bak den selvsikre, uberørte masken han vanligvis bar. Det hadde vært lenge siden han hadde mistet fokus under en diskusjon i forretninger, i hvert fall på grunn av en nydelig kvinne. Han hadde tydeligvis jobbet for mye og trengte selskap, så han ikke mistet grepet. «Og hvordan kan vi forhandle når du nekter å forlate ditt standpunkt? Du nekter å lytte til noen som ikke danser etter din pipe.»

«Det er ikke …»

«Claire», hvisket advokaten hardt og avbrøt henne. «Vi må vurdere det de har å tilby.»

«Jeg vil ikke vurdere noe som helst. Det hele er latterlig. Vi er ferdige her», sa hun og reiste seg.

«Det er greit», sa Luca og lente seg tilbake. På tide å snu kortene. «Jeg tror du vil kle oransje nydelig.»

«Oransje?» spurte Claire forbløffet.

«Ja. Fengselsdraktene er oransje. Hvis dommeren beordrer besøksplikt og du ikke samarbeider, vil du ende i fengsel. Det er greit for meg, faktisk. Det betyr at jeg får full foreldrerett over Eva.»

«Sitt ned, Claire», sa Stuart.

Den tapre fasaden hennes smuldret bort og hun sank ned i stolen. Endelig hadde han nådd igjennom hos henne. Det siste han ønsket, var å sende en ung mor i fengsel, men han aktet å gjøre det om han måtte. Han var ingen bløffmaker, så det var på tide at hun lyttet.

Claire sukket og lente seg framover, og foldet de delikate, velstelte fingrene på glassbordet. «Jeg tror ikke du skjønner hva du ber meg om. Har du nieser eller nevøer, mr Moretti?»

Hadde han? Han var fra en stor, italiensk familie. Med fire brødre og søstre, hadde han flere nieser og nevøer enn han kunne telle på to hender. Den yngste, lille Nico, var bare noen få uker gammel. «Det har jeg.»

«Og hvordan ville du føle det hvis en av dine søstre var i mitt sted? Hvis hennes ektemann døde og hun ble lamslått av nyheten om at han ikke var far til hennes barn? For deretter å bli tvunget til å overlate din niese til en fremmed på grunn av omstendigheter utenfor hennes kontroll?»

Dette fikk Luca til å rynke brynene. Han drev familiebedriften sammen med sine brødre. Hele livet hadde dreid seg om Moretti Enterprises. Familie og blodsbånd var alt for ham. Derfor var Eva så viktig. Uansett omstendighetene, var hun familie. Tanken på at Nico skulle bli med noen de ikke visste noe om, gjorde ham urolig, selv om mannen hadde retten til det. Kanskje han trengte å forandre taktikk ovenfor Claire. Å være bølle ville ikke forandre meningen hennes mer enn det ville forandre hans søsters meninger.

«Jeg skjønner hvor hardt dette må være for deg. Til tross for hva du måtte tenke, mrs Douglas, akter jeg ikke å snappe babyen ut fra armene dine. Men jeg vil bli kjent med min datter og bli en del av livet hennes. Jeg trekker meg ikke fra dette. Jeg tror du vil være mer komfortabel med situasjonen om du kjente meg bedre. Mye av tvilen din angående meg og hvordan jeg vil klare å stelle Eva, vil forsvinne hvis vi tilbrakte noe tid sammen. Og med det mener jeg tid med oss alle, så du kan være der hele tiden, og bli mer avslappet med tanke på mine evner som god far.»

Claires rynkede øyenbryn begynte å mykne jo mer han snakket. «Mener du stevnemøter på liksom? Jeg setter pris på hva du prøver å gjøre, men det kommer til å ta lang tid for meg å bli komfortabel hvis vi bare skal tilbringe en time eller to hver lørdag ettermiddag. Hvor mye kan jeg lære deg å kjenne på en tilfeldig spasertur gjennom parken?»

Luca ristet på hodet. «Faktisk ikke. Du har rett, det vil ta lengre tid enn som så. Jeg foreslår at vi begge tar en stund fri fra jobben og tilbringer den tiden sammen.»

«Skal jeg liste meg på tå rundt i toppleiligheten din?» spurte Claire.

Han trakk på skuldrene. Han hadde ikke tenkt over hvor eller hvordan. «Hvorfor ikke?»

«Jeg ville ha foretrukket et mer nøytralt sted, mr Moretti. Jeg vil ikke være komfortabel i ditt hjem, og tviler på at du vil trives med rotet en baby og alle tingene hennes kan skape i den fancy leiligheten din. Du vil sikkert ikke komme til Brooklyn heller.»

«Ja vel. Hva om vi tok en ferie sammen? Leide et strandhus eller noe?»

«Luca, jeg tror ikke den ideen er så …»

«Jeg lytter», sa Claire og avbrøt Edmunds innvending. Så rynket hun brynene i lett forvirring. «Det lyder fint, men hvor lenge snakker vi om?»

Hvis de skulle gjøre dette og få det til å fungere, kunne de ikke slurve. Hun hadde rett; noen timer her og der ville aldri føre til noe. Han måtte bli kjent med moren til barnet sitt, skape bånd med datteren og få Claire til å bli avslappet når det gjaldt hans evne til å ta seg av Eva. Det kunne ta tid.

«En måned burde rekke.»
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«En måned?» Claire var sjokkert. «Mr Moretti …»

«Kall meg Luca», sa han med et smil som fikk hjertet til å slå fortere.

Det var et farlig smil. Sjarmerende. Avvæpnende. Kombinert med en filmstjernes utseende, var det nok til å fjerne tankene om at han var fienden, og tenke seg en potensiell elsker. Hun foretrakk nesten at han gikk tilbake til å være den kalde forretningsmannen.

«Luca, jeg har en jobb. Jeg er kurator på museet for europeisk kunst. Jeg kan ikke bare ta en måned fri, særlig ikke på så kort varsel.»

«Tror du det er enkelt for meg å gi fra meg tømmene til familiebedriften i en måned? Det vil bli en prøvelse for oss begge, men det er veldig klart at det er nødvendig for å få dette til å fungere. Vi trenger å reise bort, bare oss tre, for å bli kjent med hverandre. Syns du ikke at Evas ve og vel er verdt det offeret?»

Fint. Nå var Luca den snille og Claire var den slemme, som var ufornuftig fordi hun ikke ville gjøre hva som helst for datteren. «Selvfølgelig er hun verdt offeret. Datteren min er hele livet mitt.»

«Så hva er problemet? Slik jeg ser det, er datoen for møtet med dommeren om seks uker. Etter å ha tilbrakt fire av de ukene sammen, kan vi kanskje komme fram til et arrangement som gjør oss begge fornøyd, og som vi kan presentere for dommeren.»

Claire kjente Stuarts hånd klype kneet hennes under bordet. Hun trengte ikke å se på advokaten sin for å skjønne at han likte ideen. Ingen ville gå imot Edmund Harding i en rettssak om de kunne unngå det. Å møte dommeren med enighet mellom partene, ville gjøre ting lettere for alle. Også Eva.

Det var den avgjørende tanken. Sjefen hennes ville ikke bli glad, men han ville forstå. Han visste hva hun hadde gjennomgått de to siste årene. Han ville være den første til å insistere på at hun tok ferie. Svangerskapspermisjon var ikke store ferien. Det var bare en seksukers hard introduksjon til det tøffe livet som alenemor.

«Hvis du går med på å forkaste kravet om tvungen besøksrett, går jeg med på forslaget ditt.»

Luca nikket langsomt og gjorde en håndbevegelse mot advokaten sin. «Jeg finner et sted og ordner formalitetene.»

«Jeg foretrekker at det ikke er for langt unna», sa Claire. «Lange reiser med små barn er vanskelig, og jeg er ikke sikker på om jeg er rede til en flytur med henne.»

«Jeg har en gammel venn fra college som har et sted på Martha’s Vineyard. Passer det?»

Claire forsøkte å skjule reaksjonen. Martha’s Vineyard var den sommerlige lekeplassen for de rike. Inntil nylig hadde hun vært vanlig middelklasse, og en ferie på et slikt sted hadde vært utenfor rekkevidde. Den plutselige økningen på kontoen hadde ikke forandret følelsen av hvor hun hørte hjemme. «Det ville passe bra», sa hun rolig.

«Fint. Jeg ber Gavin sørge for at det er ledig. Hvor lang tid trenger du for å forberede turen og sørge for fri fra jobben?»

«Jeg er ikke sikker, det vil ta noen få dager.»

«Du får kontaktinformasjonen min. La meg vite når, så sender jeg en bil og henter deg.»

«Det er ikke nødvendig, jeg kan ordne transport selv.» Claire hadde aldri vært den typen som lot andre ta seg av henne. Ikke Jeff, og spesielt ikke Luca. Hun klarte seg selv.

«Tåpelig. Vi drar sammen, så vi kan begynne å bli kjent med hverandre så snart som mulig.»

Claire bet tennene sammen. Han snakket som om hans ord var loven, og det gjorde henne gal. Men hun måtte velge sine kamper. Ville han sende noen helt ut til Brooklyn for å hente dem, så greit. «Ja vel. Er vi ferdige her?»

Lucas lepper vred seg i et ertende smil. «Det er vi.»

Bra. Claire var desperat etter å komme seg ut av rommet. Det stive konferanserommet føltes mindre jo lenger Luca stirret på henne. De mørke, nøttebrune øynene hadde et lite glimt av gull som glitret frekt. Hun følte at han leste henne som en åpen bok, og så alle hemmeligheter og skammen hun skjulte.

Hun reiste seg og snudde ryggen til Luca Moretti. Hun trengte avstand nå. Hun trengte luft som ikke duftet av lærmøbler og etterbarberingsvannet hans. Claire forlot Edmunds advokatkontor med Stuart i hælene. Hun stanset ikke før hun sto på fortauet, hvor den travle trafikken gled forbi på Lexington Avenue.

Claire trakk pusten dypt, og kjente at musklene i nakken og skuldrene endelig begynte å slappe av. Luca tente en brann i henne, hvor flammene slikket kinnene og fikk henne til å tenke på behov hun hadde ignorert og for lengst glemt.

Da hun og ektemannen hadde bestemt seg for å få barn, og det ikke skjedde, hadde sex med Jeff fått en annen betydning. Mekanisk. Da det ikke virket og de oppsøkte klinikken, ble det verre. Lyst og begjær forsvant i de sterile omgivelsene og medisinske prosedyrene. Forholdet forandret seg da alt de kunne fokusere på, var de mislykkede forsøkene.

Det var ikke rart at Jeff mistet retningen.

Claire hadde vært så oppsatt på å bli gravid, og deretter besatt av forberedelsene, at hun ikke hadde sett at noe var galt. Jeff jobbet sene kvelder, dro på flere forretningsreiser. Hun hadde ignorert at han hadde tatt en dusj med det samme han kom hjem, ignorert det avstandsfylte blikket og den manglende interessen for fysisk kontakt. Hun bortforklarte alle røde flagg så innstendig at hvis Jeffs elskerinne ikke hadde dødd i bilen sammen med Jeff da han kolliderte, ville hun kanskje aldri innsett at han hadde et sidesprang.

Det hadde tatt tid å innse sannheten, men å vite at forholdet med Jeff var over uansett, hadde hjulpet henne å takle dødsfallet. Hun hadde mistet ektemannen lenge før ulykken. Hvis Jeff hadde levd lenge nok til at utroskapen hadde blitt avslørt, ville de sannsynligvis vært skilt. Og om de så hadde kjempet seg gjennom det, ville det vært slutten på ekteskapet da sannheten om Evas far ble kjent. Jeffs ego ville aldri maktet det slaget.

Å innse alt dette hadde vært et realt slag mot selvtilliten hennes, og troen på at hun kunne gjøre fornuftige valg. Hun hadde trodd at Jeff var den perfekte for henne. Hun hadde trodd at et barn ville gi henne det som manglet i livet og ekteskapet. Hun hadde tatt feil. Hun elsket Eva over alt, og angret ikke at hun hadde fått henne, men et barn hadde ikke vært løsningen på problemene deres. Det hadde faktisk gjort ting verre.

Å være tiltrukket av Luca Moretti var enda et dårlig valg. Selv om hun kunne føle blikket hans sitre under huden, visste hun at det var en forferdelig dårlig idé. Og likevel hadde hun ikke følt seg så levende på mange år. Han hadde ikke engang berørt henne, og hun reagerte som hun aldri hadde reagert på noen menn.

«Claire, går det bra?» Stuart nådde henne igjen, og la en beroligende hånd på skulderen hennes.

«Ja. Jeg måtte bare komme meg ut.»

Han nikket. «La meg spandere lunsj.» De begynte å gå. «Tross alt, tror jeg det gikk bra i dag. Edmund krever ikke besøksrett, det gir oss litt tid. Han er villig til å samarbeide for å inngå en avtale før vi møter dommeren. Det kan faktisk ikke bli bedre.»

«Ja, men det koster meg fire uker av livet mitt.» Hun ville ofre langt mer for Eva og hennes ve og vel. Men hun var fremdeles rystet over alt som hadde skjedd.

«Claire … det kunne gått verre. Du skal tilbringe en måned i et strandhus på Martha’s Vineyard.»

«Med Luca Moretti», poengterte hun. Slik virket det mindre som en ferie, og mer som en plikt for å overleve.

«Og så? Mellom oss to, tror jeg du trenger den ferien. Kom deg ut av New York, sitt på stranden, nyt sjøluften. Det er nydelig der på denne tiden av året. Tidlig i sesongen, men det betyr at det er færre folk og ikke så varmt. La Luca ta seg av Eva under dine vaktsomme øyne, og vær takknemlig for fritiden. Høres japansk greit ut til lunsj?»

Turen lød grei på papiret, men hun var sikker på at virkeligheten ville vise seg annerledes. Hun kunne ikke engang tenke seg en halvtime med Luca uten at begge advokatene var til stede. Hva skulle hun gjøre når hun måtte være alene med ham en hel måned?

*

Luca spaserte på Park Avenue, i retning leiligheten. Han kunne ringt etter en bil, men han trengte turen. Det hjalp ham å fokusere, eller i dette tilfellet å tenke på noe annet. Det tok ham ti kvartaler før han kunne få lyden av Claires sukk ut av tankene. De stålgrå øynene hjemsøkte ham.

Han hadde ikke forventet å reagere slik. Ikke ville han det heller. Kvinnen hadde vært vrang, på tross av hvor høflig han hadde forsøkt å håndtere denne rotete situasjonen. Likevel klarte han ikke å dy seg for å treffe de rette punktene så hun fyrte seg opp. Under den enkle drakten og stramme hårtoppen var hun en lidenskapelig kvinne.

Som om det betydde noe. Han var sikker på at Edmund ville fraråde ham på det sterkeste å bli romantisk involvert i Claire. Han visste det var det smarteste, men Luca fulgte ikke alltid andres råd.

Han rundet hjørnet og ankom bygningen hvor han bodde i øverste etasje. Dørvakten Wayne sto der i mørkegrønn uniform.

«God ettermiddag, mr Moretti. Du er hjemme tidlig i dag. Håper alt er bra.»

Luca smilte til dørvakten, som hadde vært ansatt her lenger enn han hadde eid leiligheten. «Ingen fare, Wayne. Alt er bra. Jeg kommer tidlig hjem for å planlegge en liten ferie.»

«Det har du ikke hatt siden du flyttet inn her, sir.»

Var det så åpenbart at han var jobbavhengig? «Jeg kommer til å være borte en måned, drar til Martha’s Vineyard hvis alt går etter planen. Vil du si fra om at jeg må få posten oppbevart til jeg er hjemme igjen?»

«Jeg skal ta meg av det, sir.» Wayne åpnet den blanke messingdøren og tok et steg tilbake. «Jeg håper du nyter ferien. Du har virkelig fortjent det, sir.»

«Takk, Wayne.»

Luca krysset marmorgulvet i resepsjonen og gikk inn i sin private heis. Han smilte mens han trykket på knappen til etasjen sin. Claire trodde hun visste så mye om ham, men hun tok feil på mange punkter. For det første bodde han ikke i toppetasjen, men i tiende etasje. Toppetasjen var for stor for hans behov. Selv hadde han tre soverom og en ubrukt stuepikeavdeling. Det var mer enn nok.

Da han kjøpte stedet for noen år siden, var han sikker på at han skulle bo her alene resten av livet. På tross av hva han måtte gjøre for å gjøre legen og moren til lags, han hadde vært tenåring og måtte lagre muligheten for framtidige barn på klinikken. Men aldri om han hadde sett for seg å bruke det.

En kone og familie hadde vært totalt fraværende i Lucas tanker. Han hadde erfart at folk som levde som ham, reagerte på to måter: Enten var de desperate etter å stifte familie, eller så var de vettskremte ved tanken. Luca tilhørte den siste kategorien, selv om han ikke alltid hadde følt det slik.

Heisdørene åpnet seg og han gikk til den marmorkledde inngangen sin. Der låste han opp og gikk inn i stuen hvor han tok av seg frakken og satte kurs mot baren. Han skjenket seg en whisky og satte seg i favorittstolen.

Som den eldste av seks søsken, hadde han antatt at han ville ha sin egen familie en dag. Han hadde elsket samholdet og kaoset i barndomshjemmet. Men da han var 16 år, fløy slike tanker ut av vinduet da livet ble rystet av uventet sykdom. Det viste seg å være testikkelkreft. Behandlingen hadde vært aggressiv. Operasjon, og flere runder med cellegift og strålebehandling. Størsteparten av pasientene som gjennomgikk en slik behandling, ble sterile. Selv om tanken var skremmende, hadde han donert sæd for å fryse ned hos fertilitetsklinikken for framtiden. Moren hans hadde betalt dyrt for at de skulle beholde det så lenge som Luca kanskje ville trenge det.

Luca hadde for øvrig visst at det bare var til oppbevaring, og ikke for å bruke senere. Kreften kunne komme tilbake hvert øyeblikk, eller spre seg. Mentalt var han ikke den mannen han hadde vært. Plastisk kirurgi hadde korrigert det estetiske, men han visste sannheten. Han kunne ikke gå inn i et forhold med en kvinne og vite at det var begrenset hva han kunne gi.

Og han hadde begrensninger. Den eneste gangen en kvinne hadde påstått å ha født hans barn, hadde han skrudd opp håpet. Hele familien hadde gjort det. Da mirakelbabyen viste seg å tilhøre noen andre, var alle skuffet, inkludert lykkejegeren av en mor, Jessica. Han hadde alltid vært nøye på å bruke beskyttelse, men etter dette ble han nesten manisk. Han ønsket ikke at en annen kvinne noensinne skulle tro at hun fødte hans barn.

Han nippet til drinken i sitt perfekte ungkarsrede, velinnredet med lær og mørkt tre, og minner fra en reise i livet – fra barndom til kreftpasient, til student og deretter administrerende direktør.

Det var like greit at Jessicas baby ikke hadde vært hans. Selv om han ønsket seg familie, hadde han ikke tid. Fra han ble født, hadde han blitt formet til å overta Morettis Restauranter. Oldefaren hadde startet bedriften for åtti år siden, med en liten restaurant i Italia. Innen bestefaren overtok, hadde de en restaurant til i Brooklyn og en i Queens. Så rullet snøballen. Farens mål om å ha en Morettis i hver stat, hadde blitt oppnådd ikke lenge etter at Luca ble født.

Etter en tøff skolegang midt i behandlingen av kreften, hadde Luca endt opp som administrerende direktør, og satte sitt merke på imperiet ved å omorganisere restaurantene. Han hadde startet en italiensk hurtigmatkjede som hadde eksplodert som en av de mest hurtigvoksende kjedene på markedet. Og jo travlere livet ble, jo bedre. Da savnet han ikke familien han manglet.

Og plutselig hadde han en familie han ikke hadde forventet. Heldigvis var leiligheten i stand til å huse Eva, når det gjaldt plass. Litt barnesikring og slikt, men det var det minste av problemene hans. Den vanskelige delen var å sørge for at resten av livet ville tilpasses den nyfunne datteren.

Og det startet med denne turen. Han måtte kontakte sin gamle venn Gavin, som selv hadde en liten datter, Beth, bare noen få måneder eldre enn Eva.

Kanskje Gavin kunne gi ham råd også? Han slo nummeret.

«Er det mulig? Nei, det kan ikke være min venn som ringer, for han ringer meg jo aldri», lød Gavins stemme i røret.

Luca sukket. «Jo da, for vennen Luca jobber for mye og aner ikke når han kan ringe uten å vekke ungene dine.»

Gavin lo. «Jared er morgenfugl og Beth er nattugle. Vi sover aldri her. Hvordan har du det, Luca? Trøbbel i restaurantbransjen?»

«Jobben går fint, men jeg ringer fordi jeg trenger mer … personlig hjelp.»

«Jeg trodde ikke du hadde noen personlige anliggender.»

«Det trodde ikke jeg heller.» Ikke bare kunne Gavin forstå hans forretningsmessige problemer, han kunne også relatere til situasjonen han hadde havnet i. Han hadde ikke fått vite om sønnen Jared før gutten var nesten to år.

«Hva står på?»

«Dette er fortrolig, greit?» For øyeblikket kunne ikke Luca risikere at nyheten om Eva slapp ut. Han hadde slitt for å holde stevningen hemmelig så langt.

«Det lyder alvorlig», sa Gavin. «Men selvfølgelig.»

«Takk. Jeg forsøker å få grep om situasjonen de neste ukene, mest på grunn av familien min. Du vet hvordan de er. Jeg må takle dette uten deres innblanding.»

«Kreften din har kommet tilbake», sa Gavin dystert.

«Nei, heldigvis ikke. Jeg har akkurat fått vite at jeg er far.»

«Far? På ordentlig denne gangen?»

Etterpåklok hadde han ønsket at han hadde holdt situasjonen med Jessica for seg selv, inntil han var sikker. Han hadde aldri forventet at hun løy om det. Han burde ha skjønt det av uttrykket hennes da Edmund forlangte en farskapstest. «Ja. Denne gangen er det testet og bevist at det er mitt barn. Jeg har en datter ved navn Eva.»

«Men vent», avbrøt Gavin. «Jeg trodde ikke du kunne …»

«Det kan jeg ikke», bekreftet Luca. «Men jeg hadde fått frosset ned noe sperma før behandlingen. Klinikken gjorde en tabbe og en kvinne endte opp med å bli gravid med mitt barn istedenfor mannens.»

«Helvete. Hva skal du gjøre nå?»

«Vel, først saksøkte jeg klinikken. Nå prøver jeg å få besøksrett og bli enig med moren. Det har slett ikke vært enkelt. Hun er ikke glad for dette.»

«Jeg kan ikke tenke meg at mannen hennes er det heller.»

«Jeg vet ikke om det gjør det enklere eller mer komplisert, men mannen er faktisk død. Visstnok trafikkulykke mens hun var gravid.»

«Og jeg trodde min situasjon med Sabine var komplisert, men du vinner, Luca.»

«Takk, og da kommer vi til tjenesten jeg trenger. Jeg har foreslått at vi tre tilbringer tid sammen, borte fra vante omgivelser, og blir kjent. Hun stoler ikke på mine evner til å ta meg av en baby, og jeg må overbevise henne om at det kommer til å gå bra.»

«Hvorfor forteller du ikke bare at du hjalp til med å oppdra de yngre søsknene dine, og har vært mye sammen med et dusin nieser og nevøer? Sist du var her, håndterte du Jared som en proff.»

«Jeg tviler på at hun ville ha trodd meg. Hun er en livlig kvinne, og for å være ærlig, er det mer moro å sette henne på plass.»

«Det høres heller ut som en ferie som kan bli farlig. Hvor skal dere?» spurte Gavin.

«Jeg håpte vi kunne låne strandhuset ditt noen uker.»

«Selvfølgelig. Vi skal ikke dit på lenge. Men hvorfor drar dere ikke til familiestedet deres i Hamptons?»

Tanken hadde slått ham. De hadde et stort sted i Sag Harbor hvor familien likte å samle seg. Men det var for stort. Dessuten ville han ikke risikere at noen fra familien dukket opp. «Da måtte jeg ha involvert mor. Slik det er nå, må jeg finne en unnskyldning for at broren min må drive selskapet mens jeg er borte. Jeg skal snart fortelle det til dem, men jeg må tilbringe litt tid med Claire og Eva uten at mamma sirkler som en hai rundt barnebarnet.»

Gavin lo. «Skjønner. Når drar du? Jeg skal få stedet vasket og matskapene fylt innen dere kommer.»

«Forhåpentligvis neste uke.»

«Så fire uker i et strandhus med en kvinne du ved et feilgrep gjorde gravid, og barnet du aldri har møtt? Og kvinnen liker deg ikke, er det sånn?»

Luca sukket. «Omtrent.»

«Lykke til, mann», sa Gavin. «Jeg sender deg nøklene med sykkelbud i morgen. Og for sikkerhets skyld ber jeg rengjøringsgjengen gjemme alt som kan knuses.»
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